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	Číslo verzie
	Popis zmeny

	1
	-

	2
	Vzor Manuálu procedúr RO – doplnená príloha - audit trail 4 Monitorovanie a hodnotenie programu
Príloha č. 2 Kontrolný zoznam k návrhu výzvy - odstránená možnosť hodnotenia „nevzťahuje sa“ v rámci podmienky „Uvedenie relevantných údajov o synergických účinkoch v súlade so stanoviskom sekretariátu Riadiaceho výboru (alebo RV) ohľadom posúdenia synergických a komplementárnych aspektov“

	3
	Vzor Manuálu procedúr RO – doplnená príloha - audit trail 3 Implementácia (časť Finančné riadenie)

	4
	Príloha č. 2 Kontrolný zoznam k návrhu výzvy – doplnené číslovanie podmienok
Príloha č. 2 Kontrolný zoznam k návrhu výzvy – doplnená podmienka č. 5 „Gestor HP vydal súhlasné stanovisko k výzve“
Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – upravený text v rámci Obligatórnej podmienky poskytnutia príspevku č. 3 - Podmienka dodržiavania zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH)
Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – odstránená časť textu „(uplatňuje sa v štátnopomocových výzvach)“ v rámci podmienky poskytnutia príspevku č. 5  - Podmienka, že žiadateľ nie je podnikom v ťažkostiach, ktorú je Poskytovateľ povinný zadefinovať ako ďalšiu PPP v závislosti od charakteru výzvy
Audit trail – 1 – Programovanie – z procesov č. 1.8.2.1 a 1.8.3.1 odstránené CKO ako spolupracujúci orgán v rámci stĺpca Zodpovednosť a v Poznámke zmenené CKO na RO
Audit trail – 1 – Programovanie – v procese č. 1.8.1.2 - úprava popisu časového limitu „pred predložením výzvy na posúdenie RO, kde sa príslušné ZVV uplatňuje a v termíne stanovenom RO“ a v procesoch č. 1.8.2.2 a 1.8.3.2 – doplnenie popisu časového limitu ako v procese č. 1.8.1.2
Audit trail – 2 – Výber projektov – doplnený proces č. 2.1.2.3B „Aktualizácia výzvy, resp. príloh a dokumentov, na ktoré sa výzva odvoláva (ak relevantné)“
Audit trail - 2 – Výber projektov – v procese č. 2.2.2.9 Vydanie rozhodnutia o schválení / neschválení ŽoNFP alebo o zastavení konania doplnená poznámka „Vzor Rozhodnutia o schválení ŽoNFP, Rozhodnutia o neschválení ŽoNFP a Rozhodnutia o zastavení konania je zverejnený v neverejnej časti ITMS a na webovom sídle www.eurofondy.gov.sk“


	5
	Vzor Manuálu procedúr – doplnená príloha – Príloha č. 10 Postupy k fázovaniu projektov

Vzor Manuálu procedúr – doplnená príloha - audit trail 3 Implementácia (časť Administratívna finančná kontrola ŽoP, Finančná kontrola na mieste, Kontrola delegovaných právomocí)

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – doplnená textová časť I. Všeobecné ustanovenia, II. Podmienky poskytnutia príspevku, III. Ďalšie skutočnosti

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku - v tabuľkovej časti upravené názvy jednotlivých stĺpcov. 

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku - v časti I. Obligatórne podmienky poskytnutia príspevku – povinné pre každú výzvu upravené znenie podmienky č. 1. Podmienka oprávnenosti žiadateľa (prípadne určenie konkrétneho žiadateľa, ak je napr. schválený v programe; je žiadateľom určeným v zámere národného projektu realizovaný konkrétnym prijímateľom), upravený text v časti Ukončenie uplatniteľnosti PPP.

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku - v časti I. Obligatórne podmienky poskytnutia príspevku – povinné pre každú výzvu doplnené znenie podmienky č. 2. na „Podmienka splnenia kritérií pre výber projektov / Podmienka základnej oprávnenosti projektu“ a doplnená poznámka  pod čiarou, upravený text v časti Ukončenie uplatniteľnosti PPP.

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku - v časti I. Obligatórne podmienky poskytnutia príspevku – povinné pre každú výzvu premiestnená podmienka č. 3 Podmienka, že žiadateľ nie je evidovaný v Systéme včasného odhaľovania rizika a vylúčenia (EDES) ako vylúčená osoba alebo subjekt (v zmysle článku 135 nariadenia č. 2018/1046) z časti II. PPP, ktoré je poskytovateľ povinný zadefinovať v závislosti od charakteru výzvy. 

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – upravený názov časti II. PPP, ktoré je poskytovateľ povinný zadefinovať v závislosti od charakteru výzvy.

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – v časti II. PPP, ktoré je poskytovateľ povinný zadefinovať v závislosti od charakteru výzvy premiestnená podmienka č. 1 Podmienka dodržiavania zásady „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) z časti I. Obligatórne podmienky poskytnutia príspevku – povinné pre každú výzvu, doplnená e-mailová adresa na príslušný útvar MŽP SR, upravený text v časti Ukončenie uplatniteľnosti PPP.

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – časť II. PPP, ktoré je poskytovateľ povinný zadefinovať v závislosti od charakteru výzvy – podmienka č. 2 Podmienka, že voči žiadateľovi nie je vyhlásený konkurz ani povolená reštrukturalizácia  a nie je v likvidácii - doplnený text v časti Spôsob overenia splnenia PPP zo strany poskytovateľa, upravený text v časti  Ukončenie uplatniteľnosti PPP.

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – časť II. PPP, ktoré je poskytovateľ povinný zadefinovať v závislosti od charakteru výzvy – upravená podmienka č. 3. Podmienka, že projekt neobsahuje činnosti týkajúce sa premiestnenia podľa článku 66 NSÚ, ani  činnosti, ktoré by predstavovali presun výrobnej činnosti podľa článku 65 ods. 1 písm. a) NSÚ.

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – časť II. PPP, ktoré je poskytovateľ povinný zadefinovať v závislosti od charakteru výzvy – podmienka č. 4 Podmienka, že žiadateľ, ktorým je právnická osoba, nemá právoplatným rozsudkom uložený trest zákazu prijímať dotácie alebo subvencie, trest zrušenia PO, trest zákazu prijímať pomoc a podporu poskytovanú z fondov EÚ, trest zákazu činnosti v súlade so zameraním projektu a podmienkami výzvy alebo trest zákazu účasti vo verejnom obstarávaní, doplnený webový odkaz na Verejný portál GP SR, upravený text v časti  Ukončenie uplatniteľnosti PPP.

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – časť II. PPP, ktoré je poskytovateľ povinný zadefinovať v závislosti od charakteru výzvy – odstránená Podmienka že žiadateľ nie je podnikom v ťažkostiach, premiestnená do časti III. Ďalšie skutočnosti.

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – časť II. PPP, ktoré je poskytovateľ povinný zadefinovať v závislosti od charakteru výzvy – podmienka č. 5 Podmienka zákazu vedenia výkonu rozhodnutia voči žiadateľovi, doplnený webový odkaz na Centrálny register exekúcií, upravený text v časti  Ukončenie uplatniteľnosti PPP.

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – časť II. PPP, ktoré je poskytovateľ povinný zadefinovať v závislosti od charakteru výzvy –  podmienka č. 6 Podmienka, že voči žiadateľovi sa nenárokuje vrátenie štátnej pomoci na základe rozhodnutia EK, v ktorom bola táto štátna pomoc označená za neoprávnenú a nezlučiteľnú s vnútorným trhom (uplatňuje sa v štátnopomocových výzvach) - upravený text v časti Forma preukázania splnenia PPP zo strany žiadateľa, upravený text v časti  Ukončenie uplatniteľnosti PPP. 

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – časť II. PPP, ktoré je poskytovateľ povinný zadefinovať v závislosti od charakteru výzvy – upravená podmienka č. 7 Podmienky týkajúce sa štátnej pomoci a vyplývajúce zo schém štátnej pomoci/pomoci de minimis, ktoré musia spĺňať žiadateľ a žiadosť, ak podľa obsahu výzvy nie sú zaradené medzi ďalšie skutočnosti. 

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – časť II. PPP, ktoré je poskytovateľ povinný zadefinovať v závislosti od charakteru výzvy –  upravený text podmienky č. 8 Podmienka oprávnenosti partnera - upravený text v časti  Ukončenie uplatniteľnosti PPP. 

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – časť II. PPP, ktoré je poskytovateľ povinný zadefinovať v závislosti od charakteru výzvy –  podmienka č. 9 Podmienka oprávnenosti cieľovej skupiny/užívateľa upravený text v časti  Ukončenie uplatniteľnosti PPP. 

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku – časť II. PPP, ktoré je poskytovateľ povinný zadefinovať v závislosti od charakteru výzvy –  upravené znenie podmienky č. 10 Podmienka schválenia programu rozvoja a príslušnej územnoplánovacej dokumentácie podľa § 7 ods. 8 a  § 8 ods. 6/ § 8a ods. 7 zákona č. 539/2008 o podpore regionálneho rozvoja v znení neskorších predpisov – upravený text v časti Forma preukázania splnenia PPP zo strany žiadateľa, upravený text v časti  Ukončenie uplatniteľnosti PPP.

Príloha č. 7 Podmienky poskytnutia príspevku - upravené číslovanie jednotlivých podmienok na základe uskutočnených zmien.

Audit trail – 3 – Implementácia – formálna úprava textu v časti 3.2.2 až 3.2.5, doplnenie označenie stĺpca „ISUF“ 


	6
	Textová časť Vzoru Manuálu procedúr RO/SO – zmena názvu dokumentu na Vzor Manuálu procedúr RO/SO (doplnené RO/SO), poznámka pod čiarou č.1 „Procesy, resp. podprocesy, ktoré sa na základe legislatívy EÚ a SR v danom programe neuplatňujú, sa v MP neuvádzajú (napr. v rámci Programu Interreg Slovensko - Česko 2021-2027 alebo Programu Interreg Slovensko - Rakúsko 2021-2027).“ preložená z časti 2 „Základné princípy tvorby manuálu procedúr“ do časti 1 „Všeobecné informácie“, poznámka pod čiarou č.2 „V prípade Programu Interreg Slovensko - Česko 2021-2027 alebo Programu Interreg Slovensko - Rakúsko 2021-2027 je možné MP primerane upraviť tak, aby bol v súlade s relevantnými procesmi a štruktúrou programu.“ doplnená do časti 2 „Základné princípy tvorby manuálu procedúr“, formálna úprava textu, spresnenie textu v časti 4. Postavenie subjektu, doplnený bod č. 6 Systém riadenia rizík,  doplnené podprocesy v súlade s jednotlivými audit trailmi -  1.5.2 Zabezpečenie plnenia uznesení MV (čl. 75 b) NSU, 1.9.1 Tvorba a úprava ukazovateľov na úrovni projektu, 5.1.1  Komunikačná stratégia, 5.1.2 Manuál pre informovanie a komunikáciu, 5.1.3 Ročné komunikačné plány a ich preskúmavanie, 5.2.1 Pracovná skupina pre informovanie a komunikáciu, 5.2.2 Komunikačný koordinátor a komunikačný úradník, 5.3.1  Webové sídlo, 5.3.2 Zoznam operácií, doplnené nové procesy v časti 3 Implementácia 3.8 Kontrola VO/O na základe rizikovej analýzy pre Program Slovensko 2021 – 2027, 3.9 Kontrola VO/O na základe rizikovej analýzy pre Program Slovensko 2021 – 2027, 3.10  Zmena Zmluvy o poskytnutí NFP

Vzor Manuálu procedúr RO/SO – doplnená príloha – Príloha č. 11 Metodika pre vykonávanie analýzy citlivosti pozícií 

Vzor Manuálu procedúr RO/SO – doplnená príloha – Príloha č. 12 Zásada predchádzania konfliktu záujmov 

Vzor Manuálu procedúr RO/SO – doplnená príloha – Príloha č. 13 Predchádzanie riziku dvojitého financovania a priradenie rizikového príznaku výzvy v ITMS 

Vzor Manuálu procedúr RO/SO – doplnená príloha – Príloha č. 14 Postupy pre poskytovateľov platné pre využitie systému Arachne a Príloha č. 14A Kontrolný zoznam na overenie rizika indikovaného systémom ARACHNE

Vzor Manuálu procedúr RO/SO – doplnená príloha - audit trail 3 Implementácia (časť Administratívna finančná kontrola VO/O pre Program Slovensko 2021 – 2027, Administratívna finančná kontrola VO/O okrem Programu Slovensko 2021 – 2027, Zmena Zmluvy o poskytnutí NFP)

Príloha č. 2 Kontrolný zoznam k návrhu výzvy – upravená textácia v riadku č. 8 v časti Overenie splnenia povinnosti poskytovateľa pred zverejnením výzvy, časť Podmienky poskytnutia príspevku a ďalšie skutočnosti upravená v súlade s prílohou č.7 a doplnený riadok pre Ďalšie skutočnosti týkajúce sa poskytovania príspevku, upravená časť Overenie podmienok poskytnutia príspevku a ďalšie informácie k výzve, formálna úprava textu – výraz RO/SO nahradený výrazom Poskytovateľ, doplnená poznámka pod čiarou č.4.

[bookmark: _GoBack]Príloha č.9 Postupy pre poskytovateľov platné pre zjednodušené vykazovanie výdavkov – úprava terminológie, pojem „RO/SO“ nahradený pojmom „poskytovateľ“, pojem „CKO“ nahradený pojmom „RO“, spresnenie textu týkajúce sa predloženia návrhu metodiky ZVV, upresnenie postupov pre Program Rybné hospodárstvo a Programy Interreg 

Audit trail – 1 – Programovanie – formálna úprava textu v procese 1.1.2 Zmeny programu – odstránenie skratky OP 

Audit trail – 1 – Programovanie – formálna úprava, prečíslovanie procesov 1.4.2 Opis systému riadenia a kontroly

Audit trail – 1 – Programovanie – v procese 1.3.1 Harmonogram plánovaných výziev v procese 1.3.1.4 doplnenie informácie v oblasti Výstup a spresnenie informácie v oblasti Poznámka, v procesoch 1.3.1.5 a 1.3.1.6 spresnenie a doplnenie informácie v oblasti Vstup a Výstup
 
Audit trail – 1 – Programovanie – v procese 1.4.4.1 Vypracovanie vzorovej ŽoNFP vrátane relevantných vzorov príloh a inštrukcií k nim odstránená podpora ITMS

Audit trail – 1 – Programovanie – v procese 1.4.6 Formulár zmluvy o poskytnutí NFP doplnenie informácie v poznámke pod čiarou pre prípad, ak je prijímateľ a poskytovateľ tá istá osoba

Audit trail – 1 – Programovanie – v procese 1.4.5.7 Archivácia Príručky pre prijímateľa doplnené oblasti Časový limit, Vstup, Výstup
 
Audit trail – 1 – Programovanie – v procese 1.5.1 Monitorovací výbor doplnené oblasti Zodpovednosti, upravená oblasť Časový limit v procese 1.5.1.2, upravené oblasti Vstup a Výstup v procesoch 1.5.1.4 a 1.5.1.5, doplnený nový proces 1.5.2 Zabezpečenie plnenia uznesení MV (čl. 75 b) NSU)

Audit trail – 1 – Programovanie – upravené procesy v celej časti 1.7 Výber odborných hodnotiteľov (ak relevantné)

Audit trail – 1 – Programovanie – upravené procesy v časti 1.8.1.1., 1.8.1.2 a 1.8.2.3 – zosúladené s prílohou č. 9 Postupy pre poskytovateľov platné pre zjednodušené vykazovanie výdavkov  

Audit trail – 2 – Výber projektov – upravené a doplnené procesy/podprocesy 2.1.1 Vypracovanie výzvy na predkladanie projektových zámerov (ak relevantné),  2.1.2 Vypracovanie výzvy na predkladanie ŽoNFP a 2.1.3 Zmena a zrušenie výzvy a následne upravené číslovanie jednotlivých procesov 

Audit trail – 2 – Výber projektov – doplnený proces 2.2.2.5B Overenie možného konfliktu záujmov a následne upravené číslovanie jednotlivých procesov, v procesoch 2.2.2.10 a 2.2.2.13 pridaná podpora ITMS, upravená textácia v procesoch 2.2.2.11 a 2.2.2.12 - odstránené „neschválených ŽoNFP a zastavení konaní“ a následne upravená textácia v oblasti Časový limit, Zodpovednosť, Vstup a Výstup  

Audit trail – 2 – Výber projektov – doplnený proces 2.2.3 Oslovenie žiadateľa, ktorý spĺňa podmienky poskytovania príspevku za účelom získania súhlasu žiadateľa so zmenou rozhodnutia následne upravené číslovanie nasledujúceho procesu

Audit trail – 2 – Výber projektov – upravená textácia procesu 2.3.1.1 Zamietnutie odvolania podľa § 19 ods. 9 zákona č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch a spresnenie textácie v oblasti Časový limit, Vstup a Výstup, upravená textácia procesu 2.3.1.4 Vyhovenie odvolaniu žiadateľa v plnom rozsahu vrátane doručenia rozhodnutia o odvolaní a spresnenie textácie v oblasti Časový limit, Výstup, doplnený proces 2.3.1.5 Zaslanie informácie žiadateľovi o predĺžení lehoty na vydanie rozhodnutia o odvolaní spolu s odôvodnením (ak relevantné) a následne upravené číslovanie nasledujúceho procesu

Audit trail – 2 – Výber projektov – doplnený proces 2.3.2.4 Zaslanie rozhodnutia o preskúmaní rozhodnutia mimo odvolacieho konania žiadateľovi a proces 2.3.2.5 Zaslanie informácie žiadateľovi o predĺžení lehoty na vydanie rozhodnutia o preskúmaní rozhodnutia mimo odvolacieho konania spolu s odôvodnením (ak relevantné)

Audit trail – 2 – Výber projektov – doplnený proces 2.3.3 Oprava rozhodnutia a proces 2.3.4 Sťažnosti

Audit trail – 2 – Výber projektov – spresnenie textácie v procese 2.4.1.1 Overenie splnenia predpokladov na uzavretie zmluvy podľa osobitných predpisov  a overenie splnenia podmienok určených vo výroku rozhodnutia o schválení a doplnená oblasť Poznámka, doplnený proces 2.4.1.5 Identifikácia rizika dvojitého financovania na základe identifikovaného stupňa rizikovosti v stanovisku sekretariátu RV (týka sa stupňa R1 a R2) na úrovni projektu

Audit trail – 2 – Výber projektov – v procese 2.5.1 z názvu procesu odstránené slovo „zoznam“ a názov upravený na Príprava zámerov národných projektov, odstránená podpora ITMS, v procesoch 2.5.1.2 a 2.5.1.3 odstránená podpora ITMS

Audit trail – 2 – Výber projektov – doplnený proces 2.5.1.4 Zaslanie schváleného zámeru národého projektu so zapracovanými prípadnými pripomienkami komisie pri MV na adresu np.psk@mirri.gov.sk a následne upravené číslovanie nasledujúceho procesu

Audit trail – 4 – Monitorovanie a hodnotenie programu v procese 4.1.1.6, 4.4.1.2 a 4.6.1.6 odstránená podpora ITMS

Audit trail – 4 – Monitorovanie a hodnotenie programu – upravené procesy v celej časti 4.4 Záverečná správa o výkonnosti 
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